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Delivery Note
Kendrlon Automotive (Siblu) SRL Order No Pelnote No Del.Note date:
Str. Lyon Nr. 2 RO-550018 Siblu 488537 Jan 24, 2023
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4 Customer No 135202
IT-70026 - Modugno (Bari) Our Ref.:
70026 - Modugno (Bari) I':hgﬂa
ax:
[T - ITALIEN E-Mail:
Cust Ref
Our Id At Customer 91026809
Shipment Id 713711
Delivery Date Jan 24, 2023
Delivery Terms FCA - Free Carrier
Ship Addr Plant 100
Ship Unload Point 14248
Transportnr.: 535987
Document address
Magna PT S.p.A. m{go%‘%'} ZJ’*{
Via dei Ciclamini, 4
Accounting dept. ‘Sb{ 24(( /(3 0
70026 - Modugno (Bari)
- ITALIEN
B
Line No  Cust Part No Schedule No Rel No Deliv Qty Deliv Uom
Cust Part Desc Close Order No Lot Batch No
Part No
1 2517267700 64/4 4900.00 pcs
Schaltmagnet 550004616501 584561-*-*-
P151536-221938 KL E HNE+-NAGE L sl
Net Weight: 268.707 kg CCETTAZIONE MERCE
Cust, stat. nr.: 85059029 Quantit dichiarata: 4@,0

Country Of Origin: RO

Quaniit3 effettiva:

Tipo Imballaggio:

Quantita Imballi:

Conformita alle schede d'imballo:

£ [0

Pack Aid Gty  Pack Aid Id Cust Pack Aid Id Data controllo: "3f [M / 25
Pack Aid Desc Cust Pack Aid Desc Firmna 3
1 1013017 TBA-550500 X
221R0 GETRAG Kunststofipalette IT  PEDANA IN PLATICA 800x600
20 1004217 TBA-520880
221RO VDA KLT 4315R IT VDA KLT 4315R
1 2074117 TBA-520922
221R0 Palettendeckel AOBDBB - IT VDA KLT COPERCHIO A 0806 B
20 207401T TBA-501738

221RO Tray DCT 300 IT

SEPARATORE DCT300 PARCLOC

Total Net Weight [kg]
Total Gross Weight [kg]

268.71
310.31

Total Volume [m3] K1 J N é 9’_ A
Via dei it e 70?@ EL sy
i 26 Mod
Kendrion Automotive (Siblu) SRL ugric (BA)
Str. Lyon Nr, 2 Managing Director: Andra Boboc www.kendrian.cem - © -
RO-550018 Sibiu UST-ID-NR, RO10949566 info-pe-sibiu@kendrion.com
HRE J32/513/1998 BRD GSG Fillala Sibiu (5 c BRDEROR R):DE952pf1200000058302200

Tel.:+40 269 505 160 Elgenkapilal: 19655520 RON IBAN(EUR):ROBIERDE: E?§1 ; b Cods:20070000
Fax:+40 269 505 104 EORLNR, RO109495666 IBAN{RON): ROBSBRDE33 3§
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Les parties encadrées de lignes gresses calvent 8tre rempkes par la transporteur

Rubriclle tncadrale cu linii groase irebuie complotate da fmansporiator

The space framed wilh heavy limes mus! be fillad In by the casrlar
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Da completat pa réispunderaa expeditonulut
To be completed on the sender’s responsability
A remplir sous [a responsabilité de l'expéditaur

3
Expeditor {denumire, adresa,
T & ?,;;;:.é;:,,,";gg:;:g:,,};‘;’“ LT HC T Al T Gl SCRISOARE DE TRANSPORT
. Eﬁed:teu:‘[nbm adresse; pays)' ' P CONSIGNMENT NOTE o
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Dastinataire (non;. adressé. pays) /.ﬂ Transporteur fnam adr'essa pays)
e cla X G e

S%UTO ANA GROUP 5 S.R.L.
S‘!/!?94/2006 RO 18 8517892
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* Locutdedgareant (loc, jara) 17 Transportatarl succesl (num s MANIA
Place of delivery of goads (place. country) Successlve carriers (hame, address country) / c(" v
\\ Kﬁvu pour la ii\nﬁ e la march dlse (few, pays) Transporteurs successifs {nom, adresse ays) i
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™ Locul ncarcarii (Iat:, ;ara, data) = 18 Rezervesl ohservalll ale transportatariler
Place and date of taking over the goods (plage, country, date) Camier's reservalion and observations
au et date de la prise en charge de la marchandise (iev, pays, date) Résarves el observations du transpotteur
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Documents annexés ’ -~ CONDUCATOR AUTO 1 ~
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5 MErel $i numere 7" Nr, de colele a8 Mod de ambalare 9 Natura madi 0 Numdr statistic 1 1 Groutate bruti'kg 1&2 Cubaj m?
Marks and ren Number of packages Method of packing Nature of the goods Statistical number Gross weightkg >~} "™ Velume m?
Marques el numzrous 4 Nombre da colis Mods demballage Nature da fa marchandlse No statistique Polds brut kg N C\ubaga m*
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13 Instuctiunile expedltnrulu: 19 Convanjll speciale
Sender’s Instructions Speclal agreesments
Instructions de FeXpéditeur Conventions particulizres
Ptata prin 1 Expeditar Maoneda Deslipatar
To be payd by’ *Sender Currency Consignae
A payer par Expéditaur Monnale Destinatalre
> Pretul transpariuti
Tarmriage changes
Prix de transport
SoldiBalance/Solde
Taxe supfimentare
Supplem charges
Supplements
4 Instructiuni de plata / Instructians as to payment for camiage / Alte taxe
Erescriptions d'affranchissement Othér changes
O Franco / Cariage pald / Plata [a expediere Frals accesofres | S
T
O Neon france / Carriags forward ! Plata la destinati Total 2
Stabilit Th dala Suma de plata/Cash on delivery!
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